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 0�(,�����! ��(7���� �(��� ��� ���#A������ � ��0������A% �"�$���-����% #��-�-
���%, ������� ���A% �0��#�% ��#,����-����� �,� �� �,� ������%��, ����; ��� �'������-
��� �(� �����'a, � ���&� � ����! ��0�������! ����%���(�,��! "���&�����!, � �����A% 
��o ���������. 
���#��'�� �"�-��(���� ��, -�� #� "��(�'��� '�� '�����(���� :�� �(��� 
"����"���� #���(� ����#-���� %���� �� ��(7�� � ��#,������! ��-�, �� ���&� � � ���'��-
��; %������! �����%�$�� � � 0(�,������, �� -�� '�(&�A �0�����7 ���%���� ���(�'���-
��(�, �����A� ��������>��� ��(7����� #��-�%�! (������!. 
 ����7� ����%���������� 
�%���� ��(7����A! ��%"����� #��-���� �(��� ��� � ��������� ��%�����! ����$��! 
��(7���A, �� ������! ��o 0A(� ��,'�-�� #����o, � ���&� � ��"�����(���� � �,� ��$�"-
$��! � '��,�; ����"�!���; �#A��; � ��(7����;, ����; ��� ��,(�!����, �������, ��%�$��� 
� ����$�#����. 
 ��#�(7���� ���(�#� ���������� ����, -�� ��� "��'����(��� ��0�! ��,�-
'�� �'�� �# �%A�(��0��#�>2�; ����,���! "���������'��! ��(7���A, ������� "���#A-
���� ��% �"�$���-����! ��"��� ��%�����! ��(7�����! ���'�$��, ���, ��� ��� 0A(� ���-
"������ � "�����%A�(��� � .�(,����. 

In the Bulgarian culture the loan word kef associates itself with specific meaning that distin-
guishes it in a clearcut way from its synonyms, such as udovolstvie or naslada, as well as with 
certain phenomenology of experiences to which it may refer. It is important to acknowledge 
that during the last two decades this has come to the fore not only in terms of its frequency of 
use in the colloquial language, but also in the media and in the internet forums which circum-
stance should attract the attention of scholars interested in the study of culturally specific lexis. 
The present article is dedicated to the discussion of the culture-specific component of kef in the 
context of the Ottoman Turkish culture from where it was originally borrowed, as well as in 
comparison to its reception in other European languages and cultures such as English, Russian, 
German and French, as far as it is available in them. From the analysis it becomes evident that 
kef serves as one of the main categories of making sense of experience in the Bulgarian ver-
nacular language and culture which comes to display a peculiar aspect of the Ottoman cultural 
tradition, as it was received and reinterpreted on the Bulgarian soil. 

 �*���� '���: ��������� �� (������(���� #��-����, ��(����� �"�$����� �� #��-������, 
#��-���� � �%�$�� 
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 01(,������� ��(���� ���+" �� ��1�#�� �1� �"�$���-�� #��-����, ����� 
���� ,� ��,����-��� �� ��,��� 0(�#�� ������%� ���� �'���������, �����'�, '�-
������� �(� ��$��������, ����� � �1� ��0������ ����%���(�,�� �� "��&�����-
�����, �1% ����� ��! ��"��2�. ��! �� ���$���� ����� � "������#%� �� .�!,��7�-
���� „9�(, ����%, ,�(!“ (����� �� "����&'� �� 01(,����� � ������(�� #��-�2��� 
„	(�, ���(�'�, �(�!“) "��# �#&��������� �� &����� „�� %���“ �� ������ �� ����-
���� � „
��%, "��%, "�8�%, '�%�'&��� ��8�%“ � �� ���,�� '� �,����-���� %�-
�����(�� � '�;���� ��� �� ������. /��+" ���� 0(�,� �%� ���� ��0������ ��"�-
(�,�� � "���������'���� ��(���� (#� ���� "������ �&. ���%���� 2011: 193–196), 
"�� ����� ��(�$� �� "��%�������� ���, '�0�(�8���� ���, "�8(��� ���, "���-
��8���� ���, ��(,������ ���, ����� � ���-�� ���%� �� #�0������� �"���' #�-
���� �/�(� �0�-�!���� "���� ���.  �&'� "���1"(12������ %� �%� %���� � #� 
�%������ ��� �� ������ – ���+" �� �� ����1������� �����%�$�� ���, ��,� � 
��(���� %�&� "���-�, � �� �"�����, ��!�� �� ����� � �� ��12� � ����������� 0�-
�(�,�-�� ���1% �� �����-�����. � '��,� '�%�, "����! ,�(�%��� ��#(��� �� 
���0�� '� �� ,�0� �02��� %�&'� ���-�� ��;, � �� �, -� �� �"�'�(� �'��(�,���� �� 
���� – ���1��� �1% ��"����'�������� �"����0� �� �'���(������� ��� � ��,� 
(����� "����������2��� ������ ��(���� ��%��� �(� '������� #� ��1'���(�� �(� 
����,� "�' �1%����� � �,(�' �� �12������ %���� – ,����0� �� ���(�'��� #� 
�%���� �� ���-�� '��,�). �"�'�(����� ��,�� �� �#��-��� �0�-�, -� "����! ��;�-
��"���� ���0�� '� �� ��,(�&���� ��#(�-���� � &�(������ � �1#%�&������� '� �� 
"��&������ �'���(����� � ��#�(�-���� �� ��#(�-�� ��������. �-���'�� �, -� ��-
���� ��#(�-�� � '��� ��#%�������� %�,�� '� �� ��(�$� ����� �1��� � �'�� � 
�12� ��(����, ���� � %�&'� ��#(�-�� ��(����, � ����� �������%� #��-������, 
��'����� �� ��#� �(>-��� '�%�. 

�� �1���%������ ��!��!'&1�� � "��# �% �� �% %�����, ��,��� �#"�(#��� ��-
���� '�%� � �#��#� ���� ���, �����, ���# ��, ���!� %�, ��� %� �, �� ��� �+% 
�(� �� �+% �� ���, �1�;� ��'�%��� -��� �� ���1� �!�0��, �� ��(����� �"�$�-
��-�� #��-���� �� ��1"�(�, ��,��� �#"�(#��� ��#� �1��, �'�����%���� �#��#�-
��(�� � ��"�����$��#�� � �,(�' �� ������ #������ ���%� '�%�. �� ��; �12�����-
���� � '� �#��#�� ��(�� � ��&�� '� �� ����  � '� �������8 ��(���� �� %�&� "�-
��-� �#��-��$� �� ���.  ���� ���+" '� �� ���(���$��� ���� '�%� �� ��#,����-
��� �#��, ��! �#��#��� "� �12����� "������ ��������� � "���������'���� �� 
��(���� � ��������$���� %� � "����%����� �"����0� '��� �(�'�� '� �� �1(���� 
���� �����0��#�� ��%"��% #� ;�������� �� ��!���� �(����� � ���. 

��� "�,(�'��% ��#�' � "���"������, ��� � #��%��, ����� ��"��2� �1% "���-
����� #� �'���(����� "� �������(��� �0��#�$. ��,����� ��%����� ������ ���%�� 
�'��, �� ���� ������, �� ���0����� '�%� käyf (� *����� � ��#� '�%� �� �%����� 
�1��������� �� "1(�� 0(�&������, � ����� "��0������ '�8��� �� "����'���e � 
���): 

keyif �-
., ��. #'����; ����������, 0(�,���#"�(�&����; 0(�&������, ���(�'�, #�'���(����, 
�'���(�����; #�%�!����, �"�������; "���#��(, ��"��#� (��0��� 2009) 

keyif �-
., ��., P���. ����� (;�8�8, ��������) (��0��� 2009) 

keyif ehli &���. ��!�� �1��� "� ������������ ��; ��!�� �� ,(�'� �'���(�������, ����. „"��-
��&���( �� ����������“ (��0��� 2009) 
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keyf/keyif 1. n. health; bodily/mental condition; merriment, fun, good spirits; pleasure, amuse-
ment; inclination, whim, fancy; slight intoxication 2. adj. hilarious, tipsy (+��� � �# 1984) 

keyifli merry, happy; comfortable; tipsy (+��� � �# 1984) 

keyfetmek amuse/enjoy (+��� � �# 1984) 

keyif 1. Wohlbefinden, Behaglichkeit, behagliche Ruhe, gute Laune, Stimmung 2. Vergnügen, 
Vergnügung, Amüsement, mel. Fröhlichkeit, Frohsinn 3. Schwips, Rausch, Weinlaune, ange-
heiterte Stimmung, Ausgelassenheit 4. Willkür, Laune 5. Gesundheit, Befinden 6. leicht be-
schwipst, angeheitert (/�!����(' 1988) 

keyifli 1. gut aufgelegt, in Stimmung, vergnügt und lustig, ausgelassen, gut gelaunt, fröhlich 2. 
behaglich, angenehm 3. beschwipst 4. berauschend (/�!����(' 1988) 

keyifetmek = keyifet çatmak fröhliche Stunden genießen, sich ausgelassen�r Stimmung hinge-
ben (/�!����(' 1988) 

keyif 1. ��%�-�������, #'����7� 2. ;���8�� ���"�(�&���� '�;�, ����(�� ����������, ����-
(���7 3. 0(�&������, ���(�&'����, �'���(7����� 4. (�,��� �"7������ 5. &�(����; "��-
;��7, ��"��# (.������� � '�. 1977) 

keyfetmek ��!�����7, ��#�(����7��, ����(��7��, #�0��(��7�� (.������� � '�. 1977) 

keyifli 1. ����(A!, � ;���8�% ���"�(�&���� '�;�, � ;���8�% ���������� 2. "�'�A"��8�!, 
������(� (.������� � '�. 1977) 

Keyif "����&��� �#�(>-���(�� ��#,1����� �����%� �� #��-���� � "���#��'-
�� ���%� � ������, ����� "��(�-��� �� /�!����(' (1988) � �2� "���-� �� ��0-
��� (2009), �� "�� "��(�'��� �� � ��(���� "�'��0��, -� ��� �� � �1#%�&�� �� '� 
01'� �1#"���#��'��� � ���(�#����� � '���!(�. ��%� ��2� -�'��, -� "�������� 
#� „�'���(�����“ %�&� '� 01'� ��(���� ��&�� � ��%����-���� �����%� �� '�'�� 
�#��, �1! ���� #��-������, ��1�#��� � ��,�, �� ������� '� ��!-��#(�-�� �1#%�&-
�� ��-��� '� �� "��&������ "������ ��2�, ��;�� (�"�� �(� "���1"�� � "���'�-
���, ����� ��'�� '� ��; �(� ��;�� "������"�(�&�����. �� �2� � "1��� "��0(�-
&����, ��,��� �� �"���%� '� ������% ���(���� �� �eyif �� ��%� � 01(,�����, �� � 
� '��,� ����"�!��� �#�$�, "��(�-���, -� ����&������ �� $�(��� "�(���� �� #��-
-���� � ���'��$��#��. ��"��%�� #������ � ����� ���	����) � ;��������� �� 
"1��� %���� #� &��,��� � #� �. ���. ������
 ��$+��, �. �. #� ��,��� �� ���%�-
��(�� "��������� �1�(���� � �����. �1�������(��� �� d���(��-������� ������) 
(.������� � '�. 1977) 0� ���0��(� '� �� �%�(� "��'��' ���� �0������(���� (�2� 
"���-� "� ��$��(����-���� ���%�). ��� "��(�'���� � �������� ����, �� 0� ���0-
��(� '� "���%�%, -� � � ������ '�%��� �� �"����0��� �� �����'��� �(�%���� #� 
�%������� �� "���$����� ("�8��� �� �>�>���� �#'�(��, �"����0� -���� � � ,�-
(�%� ��(�-����� �� �(��;�(�� ��"����, ;����-�� ����) �/�(� #�0������ ('��,�) 
��'��� �'���(����� � #�0��(����. �� "�� ��������� � �1(�������� �� �12��� 
'�%� � ��,(�!��� � ��%���, �� ������%� � �"�-��(����, -� ����� �1"��� #� �0��-
������� �� &��,���� '�%� � ������, ����� "� �1'1�&������ �� #��-������, ���-
�� �%������ „(��� ���������$�� (� �(��;�( �(� '��,� ���%�(����)“. ��0��� 
(2009) �0�-� %������ ���� �%���% &��,������ �eyif, ����� �#��-��� � ’'��,�’. 

�� ��� ���� "�-����� "���� �"�-��(���� „�1�%������� �12���������“ � ��#%�-
���� ,����$� %�&'� "�#��(��� � ��"�#��(��� � #��-������ �� �'�� � �12� '�%� 
�� "�������� #� ��� (� �%��1(� � ��!�� �� �"����0��� �� 01(,�����) – �'������-
���, �����'�, ����������, '���� ��$&���P���� �� '��� � '��� $'����. 
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 '���#�-�� 01(,�����-+ ��-��$� ��� �� �1(���� ���� ������% �� ’�'���(-
�����’, ’'�0�� ����������’ � '��� ease ’��;��’: 

��� ease, pleasure, enjoyment; kef, kief (��������� � '�. 1988) 

�����# in a good humour, in a good mood (��������� � '�. 1988) 

���!� %�, ����� %� feel like; take it into o.’s head (��������� � '�. 1988) 

��� ��$�. 1. ('�0�� ����������) good mood 2. (�'���(�����, ���(�'�) good feeling, 
enjoyment, pleasure (
��� 2005) 

���# P���. I. Give pleasure. d�$� &���( ������� �� ��	� I really like that singer. II. ~ �� 
Have fun, enjoy. ����� �� ��	
 �� ��$� 	��� I’m really enjoying this film (
��� 2005) 

��� genießerische Stimmung, Lust, gute Laune (
�(���, 	�'(�� 1994) 

��� umg. genießerische Stimmung, Lust, gute Laune (
����� � '�. 2001) 

���!� � ����� umg. Ein fallen, Lust haben (
����� � '�. 2001) 

�����# umg. gut gelaunt, in guter Laune; ("�!��() beschwipst, angeheitert (
����� � '�. 2001) 

��� ��$�. 1. ;���8�� ����������, ;���8�� ���"�(�&���� '�;� 2. �'���(7����� (.���2�!� 
1986) 

��� coll. 1. good mood, high spirits 2. pleasure, enjoyment 3. Will, desire (9+� 2002) 


 9+� (2002) ���� ����� #��-���� �� �.	 (1977–) � �1#"���#��'��� „��(�, 
&�(����“ ("����'��� 0����(��), ����� � ���%�(����� ��1�'� �0�02���, #� '� 
%�&� '� �� �#"�(#�� �'������� "�� �1(������ �� #��-������ �� '�%���. ��%� � 
�-�������-��������� ������ (��������� � '�. 1988) �� �1���� �1������� �� ��-
,(�!���� &��,�� �(� "���������'���� ��-.  ����%-��0��1� (www.merriam-
webster.com) '��� �(�'���� �1(������� #� kef � ��,(�!���: „1. �1������� �� 0(�-
&���/%�-����(�� �"���!����� 2. ��0����$�� #� "�8��� (���� %���;����), ����� 
"���&'� ���“ ("����' %�!;  . �.). �� "1��� "1� ��#� '�%� � ��,��������� � ��-
,(�!��� ���� #��%�� �� ���0��� "��# 1808 ,. 
�1#���� %�&'� ���#�(�� �,��� � 
"��-����� �� ��,� �1������� � ��#� �#�� � '�������. 
 "1����� #��-���� �� ��-
,(�!����� '�%� � ���"(�$����� � ��1#���� %�&'� �1��������� �� ��� � ��0�" 
('��,� �(>-��� �������(��� "� "���#;�' 0(�,�) – �� �#"1(���� �1� �(�'�� %�--
����� �"���!�� �1������� �� '�;�, ����� ��!-��,���� %�&� '� 01'� "��'�$�-
���� � "�%�2�� �� (��� '��,�. 


 �(�-�� �1(�������� ��  ����%-��0��1� "�%�,� '� ��1#���%, -� �0(1�1�1� 
� ����������� �� �������(����� kef, kief �(� keef � "�'0�'�( � '��,� ����"�!��� 
����'� '� �� "����&'�� '�%���, � '� � #��%�� #� "�';�'�2��� �(�-��. ���� -� �� 
��%� ��� �� �"����%� '� "����% ��#(��� %�&'� ������$����(���� �'��������� 
�(� '�������� �"��%� ����. 
 ��,(�!��� kief �(� keef �%� �12� �"�$��(�#����� 
#��-���� #� ��-�� �� �������$�� � "��,����(���� �� �"��� �� 0�#��� �� ����-
0���. 
������� �� �12��� ���0��� "� "���#;�' '�%� �� "�������(� � �� � �"�-
���0� � � �1���%������ ������� � ��%���. ���� �ief �� ���2� �1� �������� &��-
,�� ���� kiffer ’'� �� ���� ��; '� ��%���% �%��1( � �'���(����� � ��2�, ����� 
'��,��� �� ��%���� #� ������’. ��%����� ,(�,�( kiffen ’"�8� ����0��’ � "���#-
��'�� �� �12��� '�%�, ����� � �12�������(���� Kiffer ’"�8�- �� ����0��’. 
1� 
������� ��#� '�%� %�&� '� �� �#"�(#�� � ���� �12�������(���� un Kiff, ����� #��-
-� ’��2�, � ����� %�&�8 '� ��%���8 �'���(�����; ��2� %��,� "������ ���� "��-
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&�������, ����� %�&�8 '� �� '������8’ (�&. �1��������� ������ � ����"�'��: 
<http://en.wikipedia.org/wiki/Kief>). 
��(�'���� #��-���� �� � ��(���� '�(�- �� 
�"����0��� � 01(,����� �� ��� ���� 0��!�� �12�������(��. 
 ��%1���� �� ��(�-
$� chef ’���’ � "���#��'�� chefos, chefui, chefuleb, chefu]or, chefIlui � chefliu ’���-
(��’. /�� � ��(�$� � � '��,� 0�(������ �#�$� ���� �1�0�;1������� � ,�1$��. 


 '���#�-�� ��-��$� (��������� � '�. 1988; 
��� 2005; 
����� � '�. 2001) 
�� �0�12� "�';�'�2� ���%���� �� ��#,1������� �� 0�#��� �� ��� ����� �� ���-
#��(�,�#%�: &���
 �� ����, ���'�� �� ����!, '��� �-� �� ���, �� �-� �� ���, �� 
���-� ��� � ��	-� '���?, ��� �� �, &���� �� ��� '� �� '��$�
, $� ���� �� �
-
����, '��'� �� �����, '��� �����
 � ��� (.���2�!� � '�. 1986) � �. �. �� ����-
������� �� '������ � ��-��$��� �� ��&'�, -� ,(�,�(1� ���# (��) "��'�0��� "�-
"�(������ 0����(�� "��# "��(�'���� '��!������ ,�'���, "��'� ���-�� �� 0�#��� 
�� �(������������ ��������$�� % �� ���  � !��" �� �� %. 
���'� ��#� "��-��� 
��! � ��,�������� ��%� � ��!-����� 
��� (20050), �� ,� ��%� � 9+� (2002). 
�"�$���-�� �� � '�������� ��������$�� � ��#� ,(�,�( �� ��"� �� ����� %�, 
���!� %� (&���
 ������� �� �����), ����� �� ��(>-��� � .���2�!� � '�. 
(1986) � ��������� � '�. (1988). ����%���(�,���� �� ��-����� �� �"����0� �� 
��� � ��!���� "���#��'�� ���#��(�,�-�� ��������$�� � "���#��'�� ,(�,�(� 
�%� ������ �"�$�����, ����� �� '1(&� �� ;�������� �� #��-������, �#��#����� � 
��������� ���%� � �1"������� � "�-���'�0���� #� �����%�(�� �"����0� 01(,��-
��� ���&���� �1������� ’�'���(�����’. 
 '�!������(���� '��� �����(���� #��-
-���� �� ��� �� '1(&�� ��!-��-� �� ��-����� �� �#"�(#������ %� � �"�%������� 
���#��(�,�-�� ��������$��. 


 01(,������� �'���#�-�� ��-��$� ��� �� %������ � „"�����,� "����0��-
&���(��“ �� �.	 (1977–), �� �1� ���-�� '��,� �(�-�� �'���������� ���(����-�� 
0�(�&�� � ��#� #� ��#,��������. 
 ��#� �������� �"�$��(�� 0� �(�'��(� '� �� 
�01��� ���%���� �� "����&'����� ��� �#$�(� ��-������ ������ � .	� (1971–), 
�1! ���� � ��1�'� "���#���(�� � "�';�'�2� #� �0�1&'��� #� ��8��� $�(�. �� �� 
'��� "�-���(����-�� "��'����� #� ��%����-��� � ���(����-��� "����$��( �� 
��#� '�%� �� ��%� � ��#,������� �#��, �� � � ��#(�-���� 01(,����� ,����� � '��-
(���� ��#�' �1� ���%���: 

��� �����. '�0�� ����������, �'���(�����, ��!� (=�). –  
����$�.: 
���!� %�, ����� %� ;��%�� %� 
����� �� ��#(�,� ��, ��#��(� �� ( �(���1�������) 
�����!�% �� ��#%����% ��; �#��&��% ��, #��(�0��%, �����% ���#'�1&(�� #� ��#�-���� 
��0��� (�����'&�) 
�����, ���,�!�% &���� � �'���(����� (��'�"���) 
�����# �����., ��$�. ��#����(��, "�!��( 
��'���# (=�) (���. ke�ifli) 
���������!�% '�0���% ����(� ����������, �0�������� �(�' "���� (�����'&�; 
�%�(�����, ��'�����,  �'�����); "�!��% (��(���������) (�� ���. ������ �� %��. ��. 
keyflendi � -c- �� ,�. ���. ������) 
����������!�% �� '�0���% ��#"�(�&����, ����� %� '�0��, �1�#�%�% �� �� 0�(�'����� 
(	����, *�#��(18��) 
������ ;�0���, ��'����� (9�$�'�(-�����) 
��������% (#� '���) ��"��#��-�, ;(��-� (�(������, �%�(�����) 
���������� '���, ����� ��"��#��-� (�(������, �%�(�����) 
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������, ����+� �����., '���. ��!�� � 0�# ����������, �%1�(�8��, "�-�(�� 
��������!�% �� ��"�2�% ��; "�0�(���% �� (���'�� ��'�"�) 
��������� %1�#�(�� (�%�(�����, <�����(18�� ��!��); 0�(���, ����#"�(�&�� (�%�-
(�����) (.	� 1971–) 

��� ��$�., &��
���� &������. 1. '�0��, ����(� ���������� 2. �'���(�����, ���(�'� 3. ��(�, 
&�(���� (�.	 1977–) 

��� ��$�. '�0�� ����������, �'���(����� (.�� 1994) 

���!� %� / ����� %� ��$�. �'�� %� ����������, ;��%�� %�, "������� %� �� ('� ��"���� 
��2�) (.�� 1994) 

��� ��$�. 1. �'���(�����, '���(����, �"���!����� 2. '�0�� ���������� 3. ��(�, &�(���� 
(.���� � '�. 2000) 

��� 1. '�0�� ���������� 2. �'���(�����, ���(�'� 3. ��(�, &�(���� ( �(�� � '�. 2000) 

���# '������% �'���(����� �� ����,�. d��� &���� �� �� ����� ��	�, �� ��� �
��� '���� – 
&��$�����, �� �� '���� 

���# �� g�� ��� �� ��'���� ���� '� �� ��	���, � ��� &����� �� �� ��� �� �, �� ���� 
��
��� '� �� &��'�� ��$� '����' (��%���� 2001) 

��� ��$�. �'���(�����, '�0�� ����������, ���(�'� (*�1����� 2003) 

���# P���. '������% �'���(����� �� ����,� �(� �� ��0� �� (*�1����� 2003) 

���# P���. �����% "��-��� ����! '� �#"��� �'���(�����, "������ ���2��� (
����8�� � 
'�. 2003) 

���# �� P���. �#"����% �'���(�����, "������ ���2��� �� ��2� (
����8�� � '�. 2003) 

��� ��$�. 1. '�0��, ����(� ���������� 2. �'���(�����, ���(�'� 3. ��(�, &�(���� (9+� 2002) 

��(�$� �� � �"��'�(��� ���#��(�,�-�� �0�����, �0�1&'��� ��"��%�� � 
�.	 (1977–), ����� �� �#"�(#��� � ��#,�������� ��- �� 0�#��� �� ���, ���� ��� 
�� �, ����/�
��� ��� $� ��
�, �� ��� �-�, �� �-� �� ���, ����� �� ���, ���'�� 
�� ����, ��'
 &� ���� �� �
����, ��-���� �� �� �����, ���'�� �� ���� � "�-
'�0��. � ��� �0�-� ���#��(�,����, ��1�#��� � ���, ������ '� ,�(�%� ���"�� ��-
�#�(�'���� � ���"����� "� �����%���-�� ��-��. ������ ���!� %� � ��(�$� � 
�1(������� ��-��$�, � ����� �1% "����( �"�����, ���# � ���# �� �� �� ����#��� 
� ��; � �-���'�� ���(�#�� �� &��,��� � ��#,�������� ��- �'�� "��# "��(�'���� 
'��!������ ,�'���, ����� "��(�-��� �� ��%���� (2001), *�1����� (2003), 
��-
��8�� � '�. (2003) � ��!-��-� �� 0�#��� �� .�*. 

������� "��'����(��� � ��%�������� �� "���#��'���� '�%� �����#, ����� 
0� ���0��(� '� �#��#��� � ��%���(�#���� ��' �1'1�&������ ’��!�� � �� ���’. 
.�� (1994) '������� �0�1&'����� #��%�� "� �(�'��� ��-��: 

�����# &���. ���$�., ��$�. 1. ��!�� � � '�0�� ����������, � ���: a����� �� ����, �� �� � 
��	��
 2. (��� "���, "�!��(: ���
� �� ��'
� ��	��
. 

��#� '�%� '��� �0�������� �� �"����0���, #� '� �� ;��������#��� -���� � 
'�0�� ����������, ����� �(� �� '1(&� �� �"�$���-�� "��-���, �(� � ��(�$� 
"�� -����, ��!�� -���� �� %��� ������������ � "���'� ��#� "��-��� � ���'�� 
"��'���#��%. ���� %�&� '� � ����! ��#,(�#�� )�' (��,��� �� ,����� #� �(�-�� �� 
���%��� "��'� ����0�&'������), ����!, ��!�� � ��"��#�� � �"1���-�� (�� %�&� 
'� �� "��'��'� ��,� 2� � �� ��� � ��,� ��), �(� ��,��� �"�%������� �1������� �� 
'1(&� �� �"����0� �� �(��;�( �/�(� �"�!��2� ��2�����. � '��,� '�%�, ��#�, �� 
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��,��� �� "��"���� �1��������� '� 01'� �(� '� �� 01'� �����#, ���0�� '� "��-
��&��� „;��������(�,�-�� �"�$�����“ (����� 0�;� ��#�(� �"�$��(������ "� 
���%���(�� "��;�(�,�� � "��;�"���(�,��). 

*���� %�&� (���� '� �� "��'"�(�&�, ��� � '�%�, ����� �� �#"�(#�� "� "��'-
��#��-���� � � �(���������� %�'��: 

(1) �� 96 ,., �� "��'1(&��� '� ��0��� � ���... ���� "���������� (,���, 16 %��� 2011 – 
<www.dnes.bg>). 

(2) [��(�"���$���] ���(�� "��#��, -� ��� �2� -��� ��#�, �� ��,��� '� ��&� „���� %� ��-
�� “, ����� � �#�,(����� � ��!-������ � "���� (���	�����, www.lifestyle.bg,). 

(3) /���  %�, �� ��%� '� �� #�1���... (���	�����, 20 %��� 2011 – <www.lifestyle.bg>). 

/��+" � � ��2�, ����� %�&�% ��"��%�� '� �"�'�(�%� � '��,� ;���, ��,��� 
�1�8�% ��2� #��'��, ����� � ��"��%�� � ������(���, �� ��1�'� �#��#���(�� 
���+ ����. 
��(�'���� #��-� „"��'1(&���(��, 0�#'�(�� �"����� � �����%�(�� 
,��"� � �������(��;�(���� ��"���� �����“, ����� "��(�-��� �� "��%��� �� .�*: 

(4) �(�' ������ �1��2���� 0�8�0�#�$��� "���%�� ���� ��(���� � ��'�����, -� �(�' '�� 
-��� ���-�� 2� 01'� � �1$��� �%, ���;������ ��, "��0(�&���� '� -�������, ��"����(�� 
��#�� -��'&��� � -��,� "�' �1�0��� �� %�,'��� � #�"�-��� ���+���� (+�!��� 1984). 

(5) ���'�;%�, ��1"�;%� �� � (1'&��� � �#(�#�;%�, �� ��'��;%� � ��! ���� ;����� ,��� � #�-
(��� �� ���� � ���+ ����: ��! ����� %� ���� '�8�. 
���10��;%� �� � #�;����;%� '� 
"��% "���� (+������ 1995). 

� �����(� �� ���+ ���� (�,�-�� � ��1�#��� � ��%"���� � ���+ %�0�)�"�, 
����� � "�-0(�,�"������� �(�-�! 0� �� �1(����(� ���� ’"������ ��#,���� �� 
-�8�� �����’ (9+� 2002), � "�� "�-��0(�,�"������ – ���� ’(0�#'�(��-���� � 
0�#�1'1�&���(��) �02����� � �����%�(�� ,��"� "� ���%� �� "��'1(&���(�� 
�"����� � �������(��;�(���� ��"���� �����’ (� ������� ��"��%�� �� #���%���� 
'� ���������� 0�'&���$��� �� �1���%������ ��(���#����� 8�� �� „*�%�$���“ 
"� 0�
). *�� 0� 0�(� "�-"�';�'�2��� �/�(� "�-������� � "���-� �(�-�� #��-�-
��� "�� �"����0� �� 01(,����� '��� "�'(�&� �� '�������. 

*���� %�&� '� �� "��'"�(�&�, � .�* �� ��(�$� %��&����� "��%��� � ��� 
(�02� 1043), ��!-��-� �� ���%��� �(�' ��-�(��� �� "��;�'� (�1! ���� ���"��1� 
�� �1���� �� "��%��� ��������, � �� �� �0��#$� �� ��#,������ ��-): 

(6) .�# #��-���� � ��(�� (1���� $�(���� �� ����� "�"��(�1�, ��! #�"�#�� "1���-���� �� 
"�(��� 0�(�#�. „9>0�� &���1�“ "��'1(&��� '� ���� �12��� "��(����. � ��!-��&����: 
'� 01'� �%�,��$�� �� %��1(��. 
�&'�(� (� ��� 6-,�'�8�� %�%�-��$� '� "��: „�;, 0�-
����, ;�!, 0�����, ��� %� �����, ��� ,� ;����“? ��? 
������!��, ���� � %��,� �1&�� 
,(�'�� (d���, 2006, 5 1). 

(7) �0�&'� �� �1"��,1� y  �,1�'�- [+�(��'&���]. ������ ��#,������, �� ��&'� "���'���� 
�1"��� – ��,� #� "��(�'�� "1� �� �� %�,(� '� �� "�#��(�� ��2�? �� 2����� %��,� ��-
'���� � 0�( ��#� "��(�'�� "1�, "��'� ,�'���. �� �# � ,�(�% ��� �� ��2�% #� ���%�����, 
��,��� �  �,� 0����(�� �� 0���;%� ���������� #� ����. � #���!�� "��# ����� �%� %�-
��(�, �������� �1% ,��'� '� �� ��&�, -� ��%� ��2�, ����� '� �� %�,� '� �� "�#��(� � 
%�%����! 
�����,� '�&� %� � ����; '� �� "��#��� ��#� ����, #� '� �� %��� ,����$��� 
(d���, 2008, 5 5). 

(8) [...] ��,��� �����%���8 %��� �� �0��� &������, � ��0 �� �����"�� �,�����, ����� "1� �� 
"��;�1�(�8 �1% ���(����.  �&� � '� �� � ��� '� 8�0��8 -��-"�� �'�� 8�%�� �� 
(>0�%��� ��, �� � ���%� '� ��&�8: „���,�!“ ("�����, 2005, 5 98). 
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(9) � ���� �%���8. 
���� "�8�, #� '� �� "���� �� ,1#��. �(��� *�. [...]: – 
��'� "�8�; 
�����, #�2��� �� ����� ���, "��0��(� �1% � �����#�, ���0�� '� �� "��0�� ��2�, #�2��� 
#�0�������� "(�' � ��!-������. �� %��(� '� �� "��'1(&���% (����������� �������, 
2002, 5 1). 

(10) �� %�&��� (� ��� � ����� (������ '� ��(�&��� %�(1� �'�� '��1� � �� "��'����(����-
��? �� (� �� � $�(�� '� �10����� ��(���� %�&� "���-� "��� #� ���� "�%�� � #� ������ 
#�'�8��$�, �� ��� ��1�'� (���� %�&� '� �1#��'��� � ��� ���'�(�#1% '� ���"�� �� '1�-
&���� #����. .1(,������� ����' �%�� '� �1�"�, � ����"�!����� -�����(>0�� � ,����� 
'� #�2�2��� ��8�� "�(���-���� ���, ��8��� ;���%�� '�"(�%�$�� � ��8��� '1�&���� 
#������� '� "��(�'���� ���!����. �� 2� ��'�% ����� 2� ��&� ����8���� '�� (.���� 
1940). 

 �,�� '� �� "����'�� �2� %��,� "��%��� #� �1���%������ �"����0� �� ���, 
�� ���-�� �� � ��������, #�'�'��� � (6) – (9). �� �1"������� ���� "��(�'�� �1% 
"��(�&�( � "����&'����� �#��'�� � �'�� �"����0� �� ��#� '�%� �� "�0(�$����-
���� �� +����� .���� � (10). �%� � ��#(��� – � �(�-�� �� � �"����0��� ���� "�-
��(�� ������� �� 01(,������� '�%� &��
����. ������ �0�-� �1"���1� ����� 
��-�� "���� ��� "�-��(�� ���� �#��# � ��������� � 01(,����� ������%� �1� 
����� ��'�(�� �(�-�!. ��8��� ;�"���#� �, -� ��#� '�%�, ��� � � 0�(� "����� '� 
01'� ���,%���#����� � 01(,������� ��(����, ���� 0� ���0��(� '� "��(�-� �2� � 
�"����0��� � � "���#��'������ �� 01(,������� �(���$� �� ���%��� ��"����'��-
���� "��'� ����0�&'������ � �(�' ���� – �� ��%� "�� .����, �� � "�� ��;��� 
������� � �(��� *�����������: 

(11)  �� -����� %�, ���-��% "� �������� �� '1������� �� ���2�;� (�,����� �;(>�� ("(�&�$�). 
��� '� �%�; "�� ��0� �� �,1� � ��(, �� �� %��� ��%�8� "�--����� -����, #�2��� ��;�� 
%�(���, �"�-��� – 0�� ��� %�&�8� '� �� ��"����. �� � 0�# "�%������� ���'���� �# �� 
�� ����#�; �� 2���(���� �(�-�!, ���� �#�'�; ����(�� ������ � &��� �2� �;(>��. ���� 
0(�'���� "��� �#"�2�;� ���, ��,��� ,� �1��; �1� #10��� �� (������� 1977: 631). 

(12)  
�&'� �� ��0�����, -� �,��� �� �1#;���;� � �����&�;� �� 0(�,�,�������� �� ���������� 
&���(�, ����� ���2�;%� "�-�� �� ����� ��1"��. 
� ��� "��-��� ��� %� ������;� '� #�-
"�� "���� ��%���'&�!���, �� ��!-0�8�. �# �� "�����; �(�' ��-��&�� �1"�����(����. 
*�,��� �����; '� #�"��, '�� "�2��� �� ������ �� �,��� �#,1�%�;� �� �1#'�;� � �'�� ��� 
��� 	 ��� �� �#��1,�� �� ���%����� ,1�'� �� 
�;(����� (������� 1977: 675). 

(13)  ��8� ����%���� [�&��'�] �(�8�8� � -���8� ��#�(���� �� ,������ '�0��� �� ��(���� 
�1� �"����� '�;. 	'�� �� ��%� 0�#"����8�, -� 0�;%� "� �'�� ��#�. ��������, -� "1'�-
���1� �� �'1�&� -����� '�%���, ��"������� 0�8� ��%� �'�� "1�, �� ���� %� ;�8(�'��� 
�1� ������ ,(�'�� ���,�, 2��� #� '���� �'��� �� '�'� ��� (������� 1977: 726). 

(14)  – *���� �� ,�������, ,'� ��(�,���1� [��'�� *�0(�8���] – "������ ��(� �,�. – *������-
��, %���� � '� � ,�����, ��8 '�8%����, �� „%�(�%��1�“ %� '��� ��� #� %��,� ��8� 
����'��� (������� 1977: 740). 

(15)  ��"���'�� '� �� %� �� '��� ;(�0 �� "��'���8� �� ��'#�����(� �� #������ �;%�' -��8; 
�� ��%��� ��!, ��!�� ���0��8� '� � �#"1(��, "�1� � ����8���8�. ��,����� ������ %��-
;�%�� ����8� "�-,��� �� ����� ���$��(�� #�"���', � ���0��� ���� %� ��#�;: „9(�'�� 
�1%, -��8 �,�, �� %�!��, �� 0�2�“. /� '� �� "��,(�'� �����(�, '� ,� �� ��'� ����!, "� 
%� �"���� � �1���� �'�� ��%�(�-� �(� ��(�-�, ����� "� ����� ���%� '���8� ��� #� (��. 

�����,� %� "1� ��,�����8�, ���� ,� "����(���;, ����: „��%�% � �# "��� 0�, �!�(, ��-
%�%! �� #��� 2� #� �"����� � ���, '� %���� -����� ,(�'��! ���� �� � �,�(1�!“ (������� 
1977: 771). 
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(16)  /��+" �� �������� ���� ���(� �'�� -��. 
��(� '�!'� %�������� � %�#�����, ����� ���-
'�;� �2� #� "�-'1(,� ���%�. 
�-�� �� ��!-"��(� ,�����(���� ���&���� � "��1-����� 
"��# '��� ������� (������� 1977: 813). 

(17)  – ��� 0�, -��,���! �� 2� �# (>0����! �� ����� %� �����! – �#���� �% 0�! 9��7� � ����-
�� � -�8��� "� %�����. 
�-��� „*����-�������(-���“, 0�! 9��7� ������ � -�8���, 
�"���. 
�-��� „�� 2�%� ��! 0�,������“ – "�� ������ � -�8���. �01���� �� „��(�� (��-
��$“. „+�, ��'�;�� (� ��,�! 	-�-�-�-;! 9�( ����%, ,�(!“... – � 0�; 8�8��� � #�%��� �(� � 
"��#���$� (*����������� 2004: 71). 

(18) �� 2� "�-��� ��,�, ��#�� ;(�"����, ��#�� ��$��(���-���, �'��(���-���, '� �� '&�����, 
�%� ;�- ����� '� �� �� %�,�! 
���� �� �,(�8��, "� �� ,(�'�! ����, "� ;�% �� ,(�'�! 
����, ;�% �% �� "�'�%���! �� ��1(�. [...] �� �� (� ��#��; �# ��0�, -� �� ��# ���� ��!-;�-
0����� ��2� � '� �� � ��"(�-��? ��! 0��0� �02�������, �'��(� � �� #��% ����� ,(�"��-
�� – ���-���� � 0�8(��! (*����������� 2004: 133). 


�-�0�!������ #� '�0���� ��"���$�� �� ���, ����� "�-����%�, �� "��%����� 
(11) � (17) �'�� (� 2� �� ��%���� � ��������� �� 01(,������ �#�� � ��(����. ���-
���1-�� � ��%� ���������-���� %�&'� %��,�0��!�� �1#"������ � -������ "� 
���� '�; ��%��'� �� .�! 9��7� �1% ��%���-%�#������ '� %� „������ �� �����“ � 
(17), #� '� �#"��� %�2�� "�#�� �� ���, � "��'� ��,� � (12) � +���� 
�;(����, � 
"��������� �� �����(���� "��%�&'�� #� ��;��� ������� '� �'� ������ �;(>�� 
�"��%� ;�"�����-��� ��� �12��� '� 01'�� �����%����� "�-��� � (11). 
����� 
�12� �"�-��(���� ���#��(�,�#%� ���� ���'�� �� ����, &���
 (��) ���� �(� '��� 
���0�-�!���� '���� (��) ���, ����� ���� � � (13) – (15). 

�� ���� �� ��������� �� ��-��� �� �"����0� �� ��� � ��,����� "���#��'�� 
����� � 01(,�������, ���� � � -�&'� �#�$� � ��(����, "��(�-���� '�� ������� 
���0������ �� ��!-������ %�'� ��#� '�%� '� �(�#� � �"����0�. 
1����� �� �1���� 
� ����, -� '�%��� "��� ��-���� �� ���0�(����� � "����� ���,%���, � ����� �� 0� 
�0��1&��� ���1% �%"(�$����� ���1� �1% ,��0� � "�8(� #�0��(����. ��#� ���-
0�(���$�� �� �������� �2� "�-����, ��,��� ������% �1'0��� � � '��,� ����-
"�!��� �#�$� ���� ��,(�!���, ������� � ��%��� (�� � �1#%�&�� "���(�( � 
�����). 
������ ���0����� �� ��!-���� ���%� �� #��(>-��� � ������������ �� 
"���#��'�� ���%���� ,(�,�(� �� 0�#��� �� ��� � �1-����%��� �� ��#� ������. 
���� ��!-�12��������� � �� �"��'%������� �� �0�������� �����2� ���, � ��1"-
���� � ��,����� "��&������� �� "����� ���� �1�������, � ���� "��$��, ���� ���-
��%�$�� � ������ durée réelle (��� �� �1#"�(#��%� �� �#��# �� ���� .��,���). ��-
��#���(���� #� ��#� ��$��� "��'����(��� ��%��� "���'�,%� �� ���%����� ,(�,�(. 

�� �������-�� �1#%�&���� ���#–�����#–�����!�% (��) �����-���� �%"��-
�������� ���%� �#,(�&'� "����(��� "�� �"����0� (�� -� ��%� '� 01'� ��#0��-
��). ���� �#��#������ (19�) �#,(�&'� %��,���(�� � ��������� � (190): 

(19)�. 
���� "1�, ��,��� -�� ��#� "����, �� �����!�%. 

 0. 
���� "1�, ��,��� -�� ��#� "����, �� ���#. 


 �(�-�� � ���# (��) %�&�% '� ��1�'�%, -� ��#� ,(�,�( "��'����(��� �%-
"������������ ���%�, �� ����� "���������� "������������ �����#, �. �. ���# 
(��) �� � �%"��������� �����% "(>� ����'����� ��'��� '��!�� �� ��"� �� ��-
���# (��) – �����!�% (��). 
��������(���� #��-���� "�� �����!�% �� � 0(���-
���� �"���' �#������� -������ �� ������(� �� 01(,������ �#��. �� ��%��(��� 
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"�� ���� "�(�&���� "�'(�&� �(� "��$��1� �� ��"����'������ "��&������� �� 
���(�'�, �(� ��,����� (���(�#�$�� � �"��'�(�� ���%��� ����#1� � %���(��� �(� 
� 01'�2���. Tertium non datur. *���� �'�� '� �� "�'����, -� ���+", ��,��� � ��-
(�$�, �� �1���� � "��&��������� ��� � ��,�, � �� ��"��2� �1% "��������� �� 
�'�� � �12� �� %���(��� �(� � 01'�2���. ��#� ���%����� �1� �1#%�&������� '� 
�� "��'�$���� "���%(��� #� �#"�(#���� "���#��'�� ���%� �� ,(�,�(� � �,(�' �� 
���0�������� �� 01(,������� %����(�,�� �'��� "� ���! ��-�� '� '�%��������� 
����� �#,(�&'� �%��(��� '� �� ��&�, 2�% ����� �1"��� #� ��"����'������ �"�-
���0� �� �'���(�������. 


 01(,������� ��(���� ��%������� #��%�� ��� �� ���#�� "� ����%� ��1�'� 
�"�(�-(��� "����%��(��� -��# "����$�� � ��� �� ���-�� �1%����(��, '��!��-
���� � ���,%���#�����, ����� %�&� '� �� ��1�&� � ��%��� #� �'���(������� � � 
"����12����� %� � %���� � $�( #� '�!�����. 
 "���������'���� �� ��(���� � #�-
%��� ��� �� �1(���� � "������"�(�&�� "�����. 
 ���� � �� #��(>-��� �"�$���-
���� �� ��(������ ��%"����� �� #��-������ �� ��#� '�%� � 01(,������ �#�� – � 
�%"(�$������� "��������-�� %�&'� ���,%��� � �-��� �� �02������� '� �� ��-
%���8 ��2� '��,� � &����� ����� ('�(��"��0��) '� �� ����  � ������-�$��-
����, -� ���� �, ����� 2� �� ������, � � ��#� �%��1( � �������-���� 0(�,�. 

�����	 �� ���� �

��%���� 2001: 9. � � % � � � � .  e����� �� �-�������
 P�����. �����: ��,���, 2001. 
��������� � '�. 1988: �. � � � � � � � � �  � '�. �-�������-��������� ������. 4. �#'. �����: 

����� � �#������, 1988. 
.������� � '�. 1977: �. �. . � � � � � � �  � '�. (��'.). d���(��-������� ������).  �����: 

������! �#A�, 1977. 
.	� 1971– : 
. 9 � � � , � � �  � '�. (��,. ��'.). �-������� ������������ ������. �. 1–7. 

�����: �#'���(���� �� .��, 1971–. 
.���2�!� 1986: �. .. . � � � 8 � � ! � . �-�������-����� ������.  �����: ������! �#A�, 

1986. 
.�� 1994: �. � � ' � � ! - � �  � '�. �-������� �-������ ������. 4. �#'., '�"1(���� �� �. 


 � " � � . �����: ����� � �#������, 1994. 
.���� � '�. 2000: � � .  . � � � �  � '�. (�1��.). d-������ ������ �� �-�������
 �$��. 
�(��� 

�1�����: Gaberoff, 2000. 

�(���, 	�'(�� 1994: H. W a l t e r , D. E n d l e r . Wörterbuch Bulgarisch–Deutsch. München 

– Sofia: Langenscheidt – Hazel, 2000. 
9���� 1975: �. 9 � � � � . e����� �� �-�������
 �$��. ������"�� �#'����. �. 1–6. �����: 

.1(,����� "�����(, 1975 (1895–1908). 
9+� 2002: A. G r a n n e s ,  K .  R .  H a u g e ,  H .  S ü l e y m a n o z l u . A Dictionary of 

Turkisms in Bulgarian. Oslo: Novus Press, 2002. 
��0��� 2009: �. � � 0 � � �  (�1��.). h��'������ ������-�-������� ������. �����: ����, 

2009. 



 
 

24 

*�1����� 2003: 
. * � 1 � � � � � . d-������ ������ �� ���(�$���� � �-������� �$�� � 
��*��������� �������� �� ������������, 	�������, &������, ��'���� � ��-
����$�
��. �����: ����"��, 2003. 

 �(�� � '�. 2000: �.  � ( � �  � '�. e����� �� ��P'��� '��� � �-�������
 �$��. 5. �#'., 
'�"1(���� � ������� "����0. �� -(.-���. 	. 
 � � � � 8 � � . �����: ����� � �#����-
��, 2000. 


����8�� � '�. 2003: 	. 
 � � � � 8 � �  � '�. e����� �� ������ '��� � $������
 � �-����-
���
 �$��. �����: ����� � �#������, 2003. 


����� � '�. 2001: 
. 
 � � � � �  � '�. (��'.). �-�������-������ ������. �����: ��(�����, 
2001. 


��� 2005: ��� ����������� �-�������-��������� ������. �����: 
���, 2005. 
�.	 1977–: e����� �� �-�������
 �$��. ��,. ��'. *�. ) � ( � � � � �  � '�. �. 1–13. �����: 

�#'���(���� �� .��, 1977–. 
���%���� 2011:  . � � � % � � � � . �-'���� �� ���(�$���� � �-�������
 �$�� � � �-����-

����� �������. �����: �#��� – ��"�', 2011. 
+��� � �# 1984: H. C. H o n y , F. I z  (eds.). The Oxford Turkish-English Dictionary. 3rd ed. 

Oxford: Clarendon Press, 1984. 
<��(�- 1966: A. Š k a l j i H .  Turcismi u srpskohrvatskom jeziku. Sarajevo: Svjetlost, 1966. 
/�!����(' 1988: K. S t e u e r w a l d . Türkisch-deutsches Wörterbuch. 2. Aufl. Wiesbaden: 

Otto Harrassowitz, 1988. 

	*�6	�
�����  ����)��6�  �  ��
���
���  *��
���  

.�*: �-������� ��(������� ���&�� �� ��������� #� 01(,����� �#�� „
���. �>0�%�� 
��'��!-��“ – <http://search.dcl.bas.bg/>. 

.���� 1940: +. . � � � � . �-��� �-������ �� �-������
��. 
�' ��'��$���� ��  �x��( 
� � % � � � � � . ��% 3. �����: *��&����$� „��� ����“, 1940. 

*����������� 2004: �. * � � � � � � � � � � � . ��� W��)�. ������
��� ��$��$� $� �'�� �--
�������� �-������. �����: ��%�� ����, 2004. 

������� 1977: �. � � � � � � � . U�&���� &� �-��������� �-�����
. [e�$��$ �� �����'(�. 
1870–1876.] �. 1–3. �����: .1(,����� "�����(, 1977 (1884, 1887, 1892). 

+�!��� 1984: �. + � ! � � � .  �&���� ����� �����'�. �����: .1(,����� "�����(, 1984. 
+������ 1995: �. + � � � � � � . �����������
� ����� � �������� �-������� �$�(�. 
(��-

'��: �� „
����! +�(��'�����“, 1995. 

e-mail: maximstam@yahoo.com 


